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ภาษาไทย

เรียนรู้เพ่ิมเติมเก่ียวกบักล้องถ่ายภาพ (“คู่มือช่วยเหลือ”)

“คู่มือช่วยเหลือ” เป็นคู่มือแบบออนไลน์ ท่านสามารถใชคู่้มือน้ีเพื่อศึกษา
รายละเอียดฟังกช์ัน่ต่างๆของกลอ้งถ่ายภาพได ้
 ไปยงัโฮมเพจสนบัสนุนผูใ้ชข้อง Sony

http://www.sony.net/SonyInfo/Support/
 เลือกประเทศหรือภมิูภาค
 คน้หาช่ือรุ่นของกลอ้งถ่ายภาพของท่านในหนา้โฮมเพจสนบัสนุนผูใ้ช้

 ท่านสามารถตรวจสอบช่ือรุ่นของกลอ้งไดท่ี้ดา้นล่างของกลอ้งถ่ายภาพ

ตรวจสอบอปุกรณ์ท่ีให้มาด้วย

ตวัเลขในวงเลบ็แสดงจาํนวนช้ิน
 กลอ้งถ่ายภาพ (1)
 กอ้นแบตเตอร่ีแบบชาร์จไฟไดรุ่้น NP-BN (1) (กอ้นแบตเตอร่ีแบบชาร์จไฟไดน้ี้ไม่สามารถใชง้าน
กบักลอ้ง Cyber-shot™ ท่ีมาพร้อมกบักอ้นแบตเตอร่ี NP-BN1) 

 สาย USB สาํหรับกลอ้งรุ่นน้ีโดยเฉพาะ (1) 
 ตวัแปลงไฟ AC AC-UB10C/UB10D (1) 
 สายไฟ (ไม่ไดใ้หม้าดว้ยในสหรัฐอเมริกา, แคนาดา และจีน) (1)
 สายกระชบัมือ (1) 
 คาํแนะนาํการใชง้าน (คู่มือฉบบัน้ี) (1) 

วธีิใชง้าน 
ใส่ก้อนแบตเตอร่ี

กา้นปลดแบตเตอร่ี

1 เปิดฝาปิด

2 ใส่กอ้นแบตเตอร่ี

ชารจ์ก้อนแบตเตอร่ี
ปิดสวติชก์ลอ้งขณะชาร์จแบตเตอร่ี 

สายไฟ

สาํหรบัลกูค้าในประเทศ/
ภมิูภาคอ่ืนๆ ท่ีไม่ใช่
สหรฐัอเมริกา, แคนาดา 
และจีน

สาํหรบัลกูค้าใน
สหรฐัอเมริกา, แคนาดา 
และจีน

ไฟชาร์จ
ติดสวา่ง: กาํลงัชาร์จ
ดบั: ชาร์จเสร็จแลว้
กะพริบ:
เกิดความผดิพลาดกบัการ
ชาร์จไฟ หรือการชาร์จไฟหยดุ
ชัว่ขณะเน่ืองจากอุณหภมิูกลอ้ง
ไม่อยูใ่นช่วงท่ีเหมาะสม

1 เช่ือมต่อกลอ้งเขา้กบัตวัแปลงไฟ AC (ท่ีใหม้าดว้ย) ดว้ยสาย USB สาํหรับกลอ้ง
รุ่นน้ีโดยเฉพาะ (ท่ีใหม้าดว้ย)

2 ต่อตวัแปลงไฟ AC เขา้กบัเตา้รับติดผนงั
 ขอแนะนาํใหใ้ชเ้ฉพาะกอ้นแบตเตอร่ี, สาย USB สาํหรับกลอ้งรุ่นน้ีโดยเฉพาะ (ท่ีใหม้าดว้ย) และ
ตวัแปลงไฟ AC (ท่ีใหม้าดว้ย) ของแทย้ีห่อ้ Sony เท่านั้น 

ระยะเวลาชารจ์ (ชารจ์เตม็)
ระยะเวลาชาร์จดว้ยตวัแปลงไฟ AC (ท่ีใหม้าดว้ย) คือประมาณ 115 นาที

วิธีชารจ์โดยเช่ือมต่อกบัเครื่องคอมพิวเตอร ์
ท่านสามารถชาร์จกอ้นแบตเตอร่ีไดโ้ดยเช่ือมต่อกลอ้งถ่ายภาพเขา้กบัเคร่ืองคอมพิวเตอร์โดยใช้
สาย USB สาํหรับกลอ้งรุ่นน้ีโดยเฉพาะ 

ไปยงัช่องต่อ USB

ระยะเวลาใช้งานแบตเตอร่ีและจาํนวนภาพท่ีบนัทึกและเปิดดไูด้
ระยะเวลาใชง้านทั้งหมด จาํนวนภาพ

ถ่ายภาพ (ภาพน่ิง) ประมาณ 100 นาที ประมาณ 210 ภาพ
ถ่ายภาพตามจริง (ภาพเคล่ือนไหว) ประมาณ 40 นาที —
ถ่ายภาพต่อเน่ือง (ภาพเคล่ือนไหว) ประมาณ 95 นาที —
ดูภาพ (ภาพน่ิง) ประมาณ 190 นาที ประมาณ 3900 ภาพ

 ค่าท่ีไดเ้ป็นไปตามมาตรฐาน CIPA
(CIPA: Camera & Imaging Products Association)

ใส่แผน่บนัทึกข้อมลู (แยกจาํหน่าย)

หนัดา้นท่ีปาดมุมใหถู้กตอ้ง

1 เปิดฝาปิด

2 ใส่แผน่บนัทึกขอ้มูลลงไป (แยกจาํหน่าย)
วิธีถอดแผน่บนัทึกข้อมลู/ก้อนแบตเตอร่ี
แผน่บนัทึกขอ้มูล: กดแผน่บนัทึกขอ้มูลลงไปหน่ึงคร้ังเพื่อปลดแผน่บนัทึกขอ้มูล
กอ้นแบตเตอร่ี: เล่ือนกา้นปลดแบตเตอร่ี ระมดัระวงัอยา่ใหก้อ้นแบตเตอร่ีหล่น

ตัง้นาฬิกา
ON/OFF (พาวเวอร์)

ปุ่มควบคุม เลือกรายการ: ///
ตั้งค่า: 

1 กดปุ่ม ON/OFF (พาวเวอร์)

2 เลือกภาษาท่ีตอ้งการ
3 เลือกท่ีตั้งทางภมิูศาสตร์ท่ีตอ้งการโดยทาํตามคาํแนะนาํท่ีปรากฏบนหนา้จอ 

จากนั้นกดปุ่ม  บนปุ่มควบคุม

4 ตั้ง [รูปแบบวนัท่ี & เวลา], [เวลาหนา้ร้อน] และ [วนัท่ี & เวลา] แลว้เลือก [OK]

5 ปฏิบติัตามคาํแนะนาํบนหนา้จอ

ตัง้วนัท่ีและเวลาใหม่อีกครัง้ 
เลือก MENU   (ตั้งค่า)   (ตั้งนาฬิกา)  [ตั้งค่าวนัท่ี & เวลา] เพื่อเปิดหนา้จอตั้ง
วนัท่ีและเวลา

ถ่ายภาพน่ิง/ภาพเคล่ือนไหว

W: ซูมออก
T: ซูมเขา้

: ภาพเคล่ือนไหว
: ภาพน่ิง

ปุ่ม W/T (ซูม) 

ปุ่มชตัเตอร์

ถ่ายภาพน่ิง

1 กดปุ่มชตัเตอร์ลงคร่ึงหน่ึงเพื่อทาํการโฟกสั

2 กดปุ่มชตัเตอร์ลงจนสุดเพื่อถ่ายภาพ
ถ่ายภาพเคล่ือนไหว

1 กดปุ่มชตัเตอร์เพิ่มเร่ิมตน้บนัทึก

2 กดปุ่มชตัเตอร์อีกคร้ังเพื่อยติุการบนัทึก

คณุสมบติัเด่นของ PlayMemories Home™

โอนภาพจากกลอ้งเขา้มา

ท่านสามารถใชง้านฟังกช์ัน่ต่อไปน้ีกบัเคร่ืองคอมพวิเตอร์ 
Windows

รับชมภาพใน
รูปแบบปฏิทิน

เปิดดูภาพท่ีโอนมา
จากกลอ้ง 

แชร์ภาพบน 
PlayMemories 
Online™

อพัโหลดภาพไปยงั
บริการเครือข่าย

ดาวน์โหลด PlayMemories Home
ท่านสามารถดาวนโ์หลด PlayMemories Home ไดจ้าก URL ต่อไปน้ี:
www.sony.net/pm/
 ดูรายละเอียดเก่ียวกบัโปรแกรมสาํหรับเคร่ืองคอมพิวเตอร์ Mac ไดท่ี้ URL ต่อไปน้ี: 

http://www.sony.co.jp/imsoft/Mac/

ระบบเครื่องคอมพิวเตอรท่ี์แนะนํา 
ท่านสามารถตรวจสอบรายละเอียดของระบบท่ีจาํเป็นสาํหรับซอฟตแ์วร์ไดท่ี้ 
URL ต่อไปน้ี
www.sony.net/pcenv/

 

ข้อควรทราบในการใช้งานกล้องถ่ายภาพ
การใช้งานและดแูลรกัษา
หลีกเล่ียงการกระทบกระเทือน, ถอดประกอบ, ดดัแปลง, ทาํใหถู้กกระแทกหรือกด อยา่งเช่น การทุบ, 
ทาํหล่น หรือเหยยีบลงบนผลิตภณัฑ ์โปรดระมดัระวงัส่วนเลนส์เป็นพิเศษ
ข้อควรทราบเก่ียวกบัไฟลฐ์านข้อมลู 
เม่ือท่านใส่แผน่บนัทึกขอ้มูลท่ีไม่มีไฟลฐ์านขอ้มูลลงในกลอ้งถ่ายภาพพร้อมกบัเปิดสวติชก์ลอ้ง 
เน้ือท่ีส่วนหน่ึงของแผน่บนัทึกขอ้มูลจะถูกใชไ้ปสาํหรับสร้างไฟลฐ์านขอ้มูลโดยอตัโนมติั 
ซ่ึงอาจใชเ้วลาสกัครู่ จากนั้นท่านจึงจะสามารถใชง้านกลอ้งต่อไปได ้หากเกิดปัญหากบัไฟลฐ์านขอ้มูล 
ใหโ้อนภาพทั้งหมดไปยงัเคร่ืองคอมพิวเตอร์โดยใช ้PlayMemories Home จากนั้นทาํการฟอร์แมต
แผน่บนัทึกขอ้มูล 
ข้อควรทราบในการบนัทึก/เล่นภาพ 
 เพื่อใหส้ามารถใชง้านแผน่บนัทึกขอ้มูลไดโ้ดยไม่มีปัญหาติดขดั ขอแนะนาํใหใ้ชก้ลอ้งน้ีฟอร์แมต
แผน่บนัทึกขอ้มูลทุกคร้ัง ก่อนการใชง้านกบักลอ้งน้ีเป็นคร้ังแรก หมายเหตุ การฟอร์แมตเป็นการลบ
ขอ้มูลทั้งหมดท่ีบนัทึกอยูใ่นแผน่บนัทึกขอ้มลู ขอ้มูลจะไม่สามารถกูคื้นกลบัมาได ้โปรดสาํรองขอ้มูลท่ี
สาํคญัลงเคร่ืองคอมพิวเตอร์หรืออุปกรณ์เกบ็ขอ้มูลอ่ืนอยูเ่สมอ 

 ก่อนเร่ิมตน้บนัทึกภาพ ใหท้าํการทดลองบนัทึกก่อนเพื่อใหแ้น่ใจวา่กลอ้งสามารถทาํงานไดอ้ยา่งถูกตอ้ง
 กลอ้งถ่ายภาพไม่มีคุณสมบติัป้องกนัฝุ่ น, ละอองนํ้า หรือนํ้า 

 หลีกเล่ียงไม่ใหก้ลอ้งถ่ายภาพโดนนํ้า หากมีนํ้าเขา้ไปในกลอ้งถ่ายภาพ อาจทาํใหเ้กิดความเสียหายได ้
ซ่ึงในบางกรณีอาจรุนแรงจนไม่สามารถซ่อมแซมกลอ้งถ่ายภาพได ้

 อยา่เลง็กลอ้งไปยงัดวงอาทิตยห์รือแหล่งกาํเนิดแสงท่ีสวา่งจา้ เพราะอาจทาํใหเ้กิดความผดิปกติกบักลอ้ง
ได ้

 อยา่ใชก้ลอ้งถ่ายภาพใกลบ้ริเวณท่ีมีการปล่อยคล่ืนวทิยกุาํลงัสูง หรือบริเวณท่ีมีการแผรั่งสีใดๆ 
มิฉะนั้นกลอ้งอาจไม่สามารถบนัทึกภาพหรือเล่นภาพไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 

 การใชง้านกลอ้งในบริเวณท่ีมีทรายหรือฝุ่ นละอองอาจทาํใหก้ลอ้งทาํงานผดิปกติได ้
 อยา่เขยา่หรือกระแทกตวักลอ้ง เพราะอาจทาํใหเ้กิดความเสียหายกบักลอ้ง หรือท่านอาจไม่สามารถ
บนัทึกภาพได ้นอกจากนั้น อาจเกิดปัญหากบัส่ือบนัทึก หรือเกิดความเสียหายกบัขอ้มูลภาพได ้

 ทาํความสะอาดผวิหนา้ของไฟแฟลชก่อนใชง้าน ความร้อนจากการปล่อยแสงแฟลชอาจทาํใหส่ิ้งสกปรก
บนผวิหนา้ของแฟลชกลายเป็นควนัหรือลุกไหมไ้ด ้ใหเ้ช็ดผวิหนา้ของแฟลชดว้ยผา้นุ่มๆ เพื่อขจดัเอา
ส่ิงสกปรกหรือฝุ่ นละอองออกไป 

อณุหภมิูของกล้องถ่ายภาพ 
กลอ้งถ่ายภาพและแบตเตอร่ีอาจร้อนข้ึนจากการใชง้านอยา่งต่อเน่ือง แต่ไม่ไดเ้ป็นความผดิปกติแต่อยา่งใด 
การป้องกนัความร้อนเกินพิกดั 
ท่านอาจไม่สามารถบนัทึกภาพเคล่ือนไหวหรือกลอ้งถ่ายภาพอาจดบัลงโดยอตัโนมติัเพื่อป้องกนัตวักลอ้ง 
ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัอุณหภมิูของกลอ้งและแบตเตอร่ี โดยจะปรากฏขอ้ความบนหนา้จอก่อนท่ีกลอ้งจะดบัลง 
หรือก่อนท่ีท่านจะไม่สามารถบนัทึกภาพเคล่ือนไหวต่อไปได ้ในกรณีน้ี ใหปิ้ดสวติช์กลอ้งแลว้ปล่อยท้ิง
ไว ้และรอจนกวา่อุณหภมิูของกลอ้งถ่ายภาพและแบตเตอร่ีจะลดลง หากท่านเปิดสวติชก์ลอ้งโดยไม่รอให้
กลอ้งถ่ายภาพและแบตเตอร่ีเยน็ลง กลอ้งอาจดบัลงอีกคร้ังและท่านจะไม่สามารถบนัทึกภาพเคล่ือนไหว
ได ้
คาํเตือนเก่ียวกบัลิขสิทธ์ิ 
รายการโทรทศัน์, ภาพยนตร์, วดีิโอเทปและส่ืออ่ืนๆอาจเป็นขอ้มูลท่ีมีลิขสิทธ์ิ การบนัทึกขอ้มูลท่ีมี
ลิขสิทธ์ิดงักล่าวโดยไม่ไดรั้บอนุญาตอยา่งถูกตอ้งอาจเป็นการกระทาํท่ีขดัต่อกฎหมายลิขสิทธ์ิ 
ไม่มีการชดเชยใดๆกบัข้อมลูท่ีเสียหายหรือความผิดพลาดในการบนัทึก
Sony ไม่สามารถชดเชยใหก้บัความสูญเสียจากการบนัทึกหรือความเสียหายของขอ้มูลท่ีบนัทึก อนัเน่ือง
มาจากความผดิปกติของกลอ้งถ่ายภาพหรือส่ือบนัทึก ฯลฯ
เก่ียวกบัความช้ืนกลัน่ตวัเป็นหยดน้ํา 
หากท่านนาํกลอ้งจากบริเวณท่ีมีอากาศเยน็ไปยงับริเวณท่ีอุ่นกวา่โดยตรง ความช้ืนอาจกลัน่ตวัเป็นหยดนํ้า
เกาะภายในหรือภายนอกตวักลอ้งได ้ความช้ืนท่ีกลัน่ตวัเป็นหยดนํ้าน้ีอาจทาํใหก้ลอ้งทาํงานผดิปกติได ้
หากความช้ืนกลัน่ตวัเป็นหยดน้ําแล้ว 
ปิดสวติชก์ลอ้งและรอประมาณหน่ึงชัว่โมงใหค้วามช้ืนระเหยไป หากท่านพยายามถ่ายภาพในขณะท่ียงัคง
มีหยดนํ้าอยูภ่ายในเลนส์ ท่านจะไม่สามารถถ่ายภาพไดอ้ยา่งคมชดั 
วิธีการเกบ็รกัษาก้อนแบตเตอร่ี 
 เพื่อป้องกนัไม่ใหข้ั้วไฟฟ้าสกปรก หรือเกิดไฟฟ้าลดัวงจร ฯลฯ ขอแนะนาํใหใ้ส่ถุงพลาสติกเพื่อแยกออก
จากวตัถุท่ีเป็นโลหะ เม่ือพกพาหรือเกบ็รักษา 

 กอ้นแบตเตอร่ีท่ีไม่ไดใ้ชง้านนานเกินหน่ึงปีอาจเส่ือมคุณภาพ

ข้อมลูจาํเพาะ
กล้องถ่ายภาพ 
[ระบบ]
อุปกรณ์ภาพ: CCD ขนาด 7.76 มม. (ชนิด 1/2.3), ฟิลเตอร์สีปฐมภมิู 
จาํนวนพิกเซลทั้งหมดของกลอ้งถ่ายภาพ: ประมาณ 20.5 ลา้นพิกเซล
จาํนวนพิกเซลใชง้านของกลอ้งถ่ายภาพ: ประมาณ 20.1 ลา้นพิกเซล
เลนส์: เลนส์ซูม ZEISS Vario-Tessar 8×

f = 4.5 มม. – 36 มม. (25 มม. – 200 มม. (เทียบเท่าฟิลม์ 35 มม.)) 
F3.3 (W) – F6.3 (T) 
ขณะถ่ายภาพเคล่ือนไหว (16:9): 28 มม. – 224 มม.*
ขณะถ่ายภาพเคล่ือนไหว (4:3): 34 มม. – 272 มม.*

* เม่ือตั้งค่า [SteadyShot ภาพเคล่ือนไหว] เป็น [ปกติ]
SteadyShot: ออพติคอล 
ถ่ายภาพต่อเน่ือง (เม่ือถ่ายภาพดว้ยจาํนวนพิกเซลสูงสุด): 

ประมาณ 1 ภาพ/วนิาที (สูงสุด 3 ภาพ) 
รูปแบบไฟล:์ 

ภาพน่ิง: เป็นไปตามมาตรฐาน JPEG (DCF, Exif, MPF Baseline), รองรับ DPOF 
ภาพเคล่ือนไหว: MPEG-4 AVC/H.264

ส่ือบนัทึกขอ้มูล: หน่วยความจาํภายใน (ประมาณ 27 MB), Memory Stick PRO Duo™, 
Memory Stick Micro™, แผน่ SD, แผน่บนัทึกขอ้มูล microSD 

แฟลช: ระยะแฟลช (ความไวแสง ISO (ดชันีการเปิดรับแสงท่ีแนะนาํ) ตั้งเป็นอตัโนมติั):
ประมาณ 0.3 ม. ถึง 2.8 ม. (W)
ประมาณ 1.5 ม. ถึง 2 ม. (T)

[ขัว้ต่อรบัและส่งสญัญาณ] 
ช่องต่อ USB / A/V OUT: 

สญัญาณออกวดีิโอ 
สญัญาณออกเสียง 
การส่ือสาร USB 

การส่ือสาร USB: Hi-Speed USB (USB 2.0) 
[จอภาพ]
จอภาพ LCD: 6.7 ซม. (ชนิด 2.7) ขบัเคล่ือนแบบ TFT

จาํนวนจุดภาพทั้งหมด: 230 400 จุด
[กาํลงัไฟฟ้า, ทัว่ไป]
กาํลงัไฟฟ้า:  กอ้นแบตเตอร่ีแบบชาร์จไฟได ้NP-BN, 3.6 V 

ตวัแปลงไฟ AC AC-UB10C/UB10D, 5 V
การใชพ้ลงังาน (ระหวา่งถ่ายภาพ): ประมาณ 1.2 W
อุณหภมิูใชง้าน: 0 °C ถึง 40 °C 
อุณหภมิูเกบ็รักษา: –20 °C ถึง +60 °C 
ขนาด (สนบัสนุน CIPA): 

93.1 มม. × 52.5 มม. × 22.5 มม. (กวา้ง/สูง/ลึก)

นํ้าหนกั (สนบัสนุน CIPA) (รวมกอ้นแบตเตอร่ี NP-BN และ Memory Stick PRO Duo):
ประมาณ 120 กรัม

ไมโครโฟน: โมโน 
ลาํโพง: โมโน 
Exif Print: สนบัสนุน 
PRINT Image Matching III: สนบัสนุน 
ตวัแปลงไฟ AC AC-UB10C/UB10D
กาํลงัไฟฟ้าท่ีตอ้งการ: AC 100 V ถึง 240 V, 50 Hz/60 Hz, 70 mA

แรงดนัไฟฟ้าขาออก: DC 5 V, 0.5 A
อุณหภมิูใชง้าน: 0 °C ถึง 40 °C
อุณหภมิูเกบ็รักษา: –20 °C ถึง +60 °C

ขนาด:
ประมาณ 50 มม. × 22 มม. × 54 มม. (กวา้ง/สูง/ลึก)

ก้อนแบตเตอร่ีแบบชารจ์ไฟได้ NP-BN
ชนิดของแบตเตอร่ี: แบตเตอร่ีลิเธียม-ไอออน 
แรงดนัไฟฟ้าสูงสุด: DC 4.2 V 
แรงดนัไฟฟ้าปกติ: DC 3.6 V 
แรงดนัประจุสูงสุด: DC 4.2 V
ปริมาณกระแสสูงสุด: 0.9 A
ความจุ: 

โดยปกติ: 2.3 Wh (630 mAh)
ตํ่าสุด: 2.2 Wh (600 mAh)

การออกแบบและขอ้มูลจาํเพาะอาจมีการเปล่ียนแปลงโดยไม่แจง้ใหท้ราบ
เครื่องหมายการค้า 
 Memory Stick และ  เป็นเคร่ืองหมายการคา้หรือเคร่ืองหมายการคา้จดทะเบียนของ Sony 

Corporation 
 Microsoft, Windows และ Windows Vista เป็นเคร่ืองหมายการคา้จดทะเบียนหรือ
เคร่ืองหมายการคา้อยา่งใดอยา่งหน่ึงของ Microsoft Corporation ในประเทศสหรัฐอเมริกา
และ/หรือประเทศอ่ืนๆ 

 Mac เป็นเคร่ืองหมายการคา้จดทะเบียนของ Apple Inc. ในประเทศสหรัฐอเมริกาและประเทศอ่ืนๆ
 โลโก ้SDXC เป็นเคร่ืองหมายการคา้ของ SD-3C, LLC 
 Facebook และโลโก ้“f” เป็นเคร่ืองหมายการคา้หรือเคร่ืองหมายการคา้จดทะเบียนของ 

Facebook, Inc. 
 YouTube และโลโก ้YouTube เป็นเคร่ืองหมายการคา้หรือเคร่ืองหมายการคา้จดทะเบียนของ 

Google Inc. 
 นอกจากนั้น ระบบและช่ือผลิตภณัฑท่ี์ใชใ้นคู่มือฉบบัน้ีเป็น เคร่ืองหมายการคา้หรือเคร่ืองหมายการคา้
จดทะเบียนของผูพ้ฒันาหรือผูผ้ลิต 
อยา่งไรกต็าม เคร่ืองหมาย ™ หรือ ® จะไม่ถูกใชใ้นทุกกรณีในคู่มือฉบบัน้ี

ศึกษารายละเอียดเพิ่มเติมเก่ียวกบัผลิตภณัฑน้ี์ และคาํตอบของคาํถามท่ีพบบ่อยไดจ้ากเวบ็บริการ
ลูกคา้ของเรา

http://www.sony.net/

รบัชมภาพ

W: ซูมออก
T: ซูมเขา้

ปุ่มควบคุม 

 (เล่นภาพ)  (ลบ)

เลือกภาพ:  
(ถดัไป)/ (ก่อนหนา้) 
ตั้งค่า: 

1 กดปุ่ม  (เล่นภาพ)

เลือกภาพถดัไป/ก่อนหน้าน้ี 
เลือกภาพโดยกดปุ่ม  (ถดัไป) / (ก่อนหนา้น้ี) บนปุ่มควบคุม กดปุ่ม  ตรงกลางปุ่มควบคุมเพื่อ
ดูภาพเคล่ือนไหว

ลบภาพ 
 กดปุ่ม  (ลบ)
 เลือก [ภาพน้ี] ดว้ยปุ่ม  บนปุ่มควบคุม จากนั้นกดปุ่ม  

คาํเตือน
เพ่ือลดอนัตรายจากไฟไหม้หรือไฟฟ้าดดู อย่าให้ตวัอปุกรณ์เปืยกฝนหรือถกูความช้ืน
ข้อสาํคญัเพ่ือความปลอดภยั
-เกบ็รกัษาข้อสาํคญัเหล่าน้ี
อนัตราย
เพ่ือลดความเส่ียงต่อการเกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าดดูควรปฏิบติัตาม
คาํแนะนําต่อไปน้ีอย่างเคร่งครดั

คาํเตือน
ก้อนแบตเตอรี
การใชง้านกอ้นแบตเตอร่ีอยา่งไม่ถูกวธีิ อาจทาํใหก้อ้นแบตเตอร่ีไหม ้เป็นสาเหตุใหเ้กิดไฟไหมห้รือสารเคมีไหม้
ได ้โปรดทาํความเขา้ใจขอ้ควรระวงัต่อไปน้ี
 อยา่ทาํการแยกช้ินส่วน
 อยา่ทาํใหล้ดัวงจรและระวงัอยา่ใหก้อ้นแบตเตอร่ีโดนแรงกระแทกหรือแรงอดั อยา่งเช่น ทุบดว้ยคอ้น, หล่น
หรือเหยยีบบนแบตเตอร่ี

 อยา่ทาํใหล้ดัวงจรและอยา่ใหว้ตัถุท่ีเป็นโลหะเขา้มาสมัผสักบัส่วนขั้วโลหะของแบตเตอร่ี
 อยา่เกบ็ในบริเวณท่ีมีอุณหภมิูสูงเกิน 60 °C อยา่งเช่น บริเวณท่ีมีแสงแดดส่องถึงโดยตรง หรือในรถยนตท่ี์จอด
กลางแดด

 อยา่เผาหรือท้ิงแบตเตอร่ีลงในกองไฟ
 อยา่ใชแ้บตเตอร่ีลิเธียมอิออนท่ีเสียหายหรือมีรอยร่ัว
 ชาร์จกอ้นแบตเตอร่ีดว้ยเคร่ืองชาร์จแบตเตอร่ีแทข้อง Sony หรืออุปกรณ์ท่ีสามารถชาร์จกอ้นแบตเตอร่ีได้
เท่านั้น

 เกบ็กอ้นแบตเตอร่ีใหห่้างจากมือเดก็
 รักษากอ้นแบตเตอร่ีใหแ้หง้อยูเ่สมอ
 เปล่ียนไปใชแ้บตเตอร่ีชนิดเดียวกนั หรือชนิดเทียบเท่าท่ีแนะนาํโดย Sony เท่านั้น
 ท้ิงกอ้นแบตเตอร่ีใชแ้ลว้ตามคาํแนะนาํท่ีระบุไวใ้นคู่มือเท่านั้น
ตวัแปลงไฟ AC
ใชเ้ตา้รับติดผนงัท่ีอยูใ่กลเ้คียงเม่ือใชอ้ะแดปเตอร์ AC ถอดอะแดปเตอร์ AC ออกจากเตา้รับติดผนงัทนัทีหากเกิด
ความผดิปกติข้ึนขณะใชอุ้ปกรณ์

4-531-455-21(1)

DSC-W830

Dijital Fotoğraf Makinesi

Kullanma Kılavuzu



Türkçe

Kamera hakkında daha fazla bilgi (“Yardım 
Kılavuzu”)

“Yardım Kılavuzu” çevrimiçi bir kılavuzdur. Kameranın birçok 
özelliğiyle ilgili ayrıntılı yönergeler için bu kılavuza başvurun.
	Sony destek sayfasına erişin. 

http://www.sony.net/SonyInfo/Support/
	Ülkenizi veya bölgenizi seçin.
	Destek sayfasından kameranızın model adını aratın.

ˎˎ Model adını kameranın altından kontrol edin.

Verilen öğelerin kontrolü

Parantez içindeki sayılar parça sayısını gösterir.
ˎˎ Kamera (1)
ˎˎ Şarj edilebilir batarya NP-BN (1) (Bu şarj edilebilir batarya NP-BN1 batarya 
bulunan Cyber-shot™ ile kullanılamaz.)
ˎˎÖzel USB kablosu (1)
ˎˎAC Adaptör AC-UB10C/UB10D (1)
ˎˎGüç kablosu (ABD, Kanada ve Çin’de verilmez) (1)
ˎˎBilek bandı (1)
ˎˎ Kullanma Kılavuzu (bu kılavuz) (1)

Şarj ışığı
Açık: Şarj oluyor
Kapalı: Şarj bitti
Yanıp sönen:
Şarj hatası veya kamera uygun 
sıcaklık aralığında olmadığından 
şarj geçici olarak durdu

1	 Kamerayı özel USB kablosunu (ürünle verilir) kullanarak AC 
adaptörüne (ürünle verilir) bağlayın.

2	AC adaptörünü duvar prizine takın.
ˎˎ Yalnızca orijinal Sony bataryalarını, özel USB kablosunu (ürünle verilir) ve AC 
Adaptörünü (ürünle verilir) kullanın.

Şarj süresi (Tam şarj)
Şarj süresi AC adaptörü (ürünle verilir) ile yaklaşık 115 dakikadır.

Bilgisayara bağlayarak şarj etme
Kamerayı özel USB kablosu ile bilgisayara bağlayarak da şarj edebilirsiniz.

USB jakına

Batarya ömrü ve kaydedilip oynatılabilecek görüntü sayısı

Toplam kullanım 
süresi

Görüntü sayısı

Çekim (fotoğraf) Yaklaşık 100 dakika Yaklaşık 210 görüntü

Gerçek çekim (film) Yaklaşık 40 dakika —

Sürekli çekim (film) Yaklaşık 95 dakika —

Görüntüleme (fotoğraf) Yaklaşık 190 dakika Yaklaşık 3900 görüntü

ˎˎ Sayı CIPA standardını temel alır. 
(CIPA: Camera & Imaging Products Association)

Bellek kartı takma (ayrı olarak satılır)

Çentikli köşenin doğru yöne baktığından 
emin olun.

1	 Kapağı açın.

2	Bellek kartını takın (ayrı olarak satılır).

Bellek kartını/bataryayı çıkarma
Bellek kartı: Bellek kartını çıkarmak için bir kez itin.
Batarya: Batarya çıkarma kolunu kaydırın. Bataryayı düşürmemeye dikkat edin.

Saati ayarlama

ON/OFF (Güç)

Kontrol Düğmesi Öğeleri seçin: 
///
Ayarlayın: 

1	 ON/OFF (Güç) düğmesine basın.

2	 İstediğiniz dili seçin.

3	Ekrandaki yönergeleri izleyerek coğrafi konumu seçin ve 
kontrol düğmesinde  öğesine basın.

4	[Tarih ve Saat Biçimi], [Yaz Saati] ve [Tarih ve Saat] ayarlarını 
yapıp [OK] seçeneğini belirleyin.

5	Ekrandaki yönergeleri izleyin.

Tarih ve saati yeniden ayarlama
MENU   (Ayarlar)   (Saat Ayarları)  [Tarih ve Saat Ayarı] seçeneğini 
belirleyerek tarih ve saat ayarlama ekranını açın.

Fotoğraf/film çekme

W: uzaklaştırma
T: yakınlaştırmaW/T (Zoom) Düğmesi

Deklanşör

: Fotoğraf
: Film

Fotoğraf çekme

1	 Odaklamak için deklanşöre yarım basın.

2	Görüntü çekmek için deklanşöre tam basın.

Film çekme

1	 Kayda başlamak için deklanşöre basın.

2	Kaydı durdurmak için deklanşöre tekrar basın.

Görüntülere bakma

Görüntü seçin:  
 (sonraki)/ (önceki) 
Ayarlayın: 

W: uzaklaştırma
T: yakınlaştırma

Kontrol Düğmesi

 (Yürütme)  (Sil)

1	  (Yürütme) düğmesine basın.

Bir sonraki/bir önceki görüntüyü seçme
Kontrol düğmesinde  (sonraki)/ (önceki) düğmesine basarak bir görüntü seçin. 
Filmleri görüntülemek için kontrol düğmesinin ortasındaki  öğesine basın.

Görüntü silme
	  (Sil) düğmesine basın.
	Kontrol düğmesinde [Bu görüntü] seçimini  ile yapın ve  düğmesine basın.

PlayMemories Home™ Özellikleri

Kameranızdan görüntü aktarımı

Aşağıdaki işlevleri Windows bilgisayarlarla 
kullanabilirsiniz.

Görüntüleri 
Takvimde 
görüntüleme

Kameranızdan 
aktarılan görüntüleri 
oynatma.

PlayMemories 
Online™ üzerinden 
görüntü paylaşma

Ağ hizmetlerine 
görüntü yükleme

PlayMemories Home’u İndirme
PlayMemories Home’u aşağıdaki bağlantıdan indirebilirsiniz:
www.sony.net/pm/

ˎˎMac bilgisayarlardaki uygulamalar hakkında bilgi için aşağıdaki bağlantıyı ziyaret 
edin:
http://www.sony.co.jp/imsoft/Mac/

Önerilen bilgisayar ortamı
Aşağıdaki URL’de yazılıma yönelik sistem gereksinimlerini kontrol 
edebilirsiniz.
www.sony.net/pcenv/

Kamera kullanımı hakkında notlar

Kullanım ve bakım
Özensiz kullanım, demonte, modifiye, fiziksel şok veya çekiç darbesi, düşürme veya 
ürünün üzerine basma gibi darbelerden kaçının. Objektife özellikle dikkat edin.

Veri tabanı dosyalarında
Kameraya veritabanı dosyası olmayan bir bellek kartı takıp gücü açarsanız bellek kartı 
kapasitesinin bir kısmı otomatik olarak veritabanı dosyası oluşturmak için kullanılır. Bir 
sonraki işleme geçmek biraz zaman alabilir. Bir veritabanı dosyası hatası oluşursa, 
PlayMemories Home’u kullanarak tüm resimleri bir bilgisayara aktarın ve bellek kartını 
biçimlendirin.

Kayıt/oynatma hakkında notlar
ˎˎ Bellek kartının sorunsuz çalışması için bu kamerayla ilk kez kullanılacak bellek kartlarını 
bu kamerayı kullanarak biçimlendirmenizi öneririz. Biçimlendirme işleminin bellek 
kartında kayıtlı tüm verileri sileceğini unutmayın. Bu veriler geri yüklenemez. Önemli 
verileri bir bilgisayara veya başka bir depolama konumuna yedekleyin. 
ˎˎ Kayda başlamadan önce kameranın doğru çalıştığından emin olmak için deneme kaydı 
yapın.
ˎˎ Kamera toz geçirmez, sıvı geçirmez ya da su geçirmez değildir.
ˎˎ Kamerayı suya maruz bırakmayın. Kameranın içine su girerse arıza olabilir. Bazı 
durumlarda kamera tamir edilemez.
ˎˎ Kamerayı güneşe ve benzer parlak ışıklara maruz bırakmayın. Aksi takdirde kamerada 
arıza olabilir.
ˎˎ Güçlü radyo dalgaları veya radyasyon yayan yerlerin yakınında kamerayı kullanmayın. 
Aksi takdirde kamera görüntüleri düzgün bir şekilde kaydetmez ve oynatmaz.
ˎˎ Kameranın kumlu ve tozlu yerlerde kullanılması bozulmalara yol açabilir.
ˎˎ Kamerayı sallamayın ve çarpmayın. Aksi takdirde arıza olabilir ve görüntü 
kaydedemeyebilirsiniz. Ayrıca, kayıt ortamı kullanılmaz hale gelebilir veya görüntü 
verileri bozulabilir.
ˎˎ Kullanmadan önce flaş yüzeyini temizleyin. Flaş sıcaklığının yayılması flaş üzerindeki 
kirlerin dumana dönüşmesine veya yanmasına neden olabilir. Kir ve tozu temizlemek 
için flaş yüzeyini yumuşak bezle silin.

Kameranın ısısı hakkında
Kameranız ve bataryanız sürekli kullanım nedeniyle ısınabilir, bu bir bozukluk değildir.

Aşırı ısınma koruması hakkında
Kamera ve batarya ısısına bağlı olarak film kaydedemeyebilirsiniz veya kamerayı 
korumak için güç otomatik olarak kapanabilir. Kamera kapanmadan veya filmin 
kaydedilmesi durdurulmadan önce ekranda bir mesaj görüntülenir. Bu durumda gücü 
tekrar açmayın ve kamera ve batarya ısısının düşmesini bekleyin. Kamera ve batarya 
yeterince soğumadan kamerayı açarsanız kamera yine kapanabilir veya film 
kaydedemeyebilirsiniz.

Telif hakkı uyarısı
Televizyon programları, filmler, video kasetler ve diğer malzemelerin telif hakkı olabilir.
Bu gibi malzemelerin izinsiz kaydı telif hakkı kanunlarına aykırı olabilir.

Hasarlı içerik veya kayıt hatası telafisi yoktur
Sony, kameranın veya kayıt ortamının vs. bozulması nedeniyle ortaya çıkan kayıt 
hasarlarını veya kayıtlı içerik hasarlarını telafi etmez.

Nem oluşumu hakkında
Kamera soğuk bir yerden doğrudan sıcak bir yere getirildiyse kameranın içinde veya 
dışında nem oluşabilir. Bu nem oluşumu kamerada bozulmaya neden olabilir.

Nem oluşursa
Kamerayı kapatın ve nemin buharlaşması için yaklaşık bir saat bekleyin. Objektifin içinde 
kalan nemle çekim yapmaya çalışırsanız net görüntü elde edemeyeceğinizi unutmayın.

Bataryayı saklama
ˎˎ Terminalin kirlenmesini, kısa devreyi vs. önlemek için taşırken ve saklarken metal 
malzemelerden uzak tutmak amacıyla plastik poşet vs. kullanın.
ˎˎ Bir yıldan daha uzun bir süredir kullanılmayan bir batarya bozulmuş olabilir.

Özellikler

Kamera

[Sistem]
Görüntü cihazı: 7,76 mm (1/2,3 tür) CCD, birincil renk filtresi
Kameranın toplam piksel sayısı: Yaklaşık 20,5 megapiksel
Kameranın etkin piksel sayısı: Yaklaşık 20,1 megapiksel
Objektif: ZEISS Vario-Tessar 8× zum merceği

f = 4,5 mm – 36 mm (25 mm – 200 mm (35 mm filme eşdeğer))
F3,3 (W) – F6,3 (T)
Film çekerken (16:9): 28 mm - 224 mm*
Film çekerken (4:3): 34 mm - 272 mm*

* [Film SteadyShot] [Standart] olarak ayarlandığında
SteadyShot: Optik
Ani çekim (en büyük piksel sayısıyla çekerken):

Yaklaşık 1 görüntü/saniye (en fazla 3 görüntü)
Dosya biçimi:

Fotoğraflar: JPEG (DCF, Exif, MPF Baseline) uyumlu, DPOF uyumlu
Filmler: MPEG-4 AVC/H.264

Kayıt ortamı: Dahili Bellek (Yaklaşık 27 MB), Memory Stick PRO Duo™, Memory Stick 
Micro™, SD Kartlar, microSD bellek kartları

Flaş: Flaş aralığı (ISO duyarlılığı (Önerilen Maruziyet Endeksi) Otomatiğe ayarlı):
Yaklaşık 0,3 m - 2,8 m (W)
Yaklaşık 1,5 m - 2 m (T)

[Giriş ve Çıkış bağlantıları]
USB / A/V OUT jakı:

Video çıkışı
Ses çıkışı
USB iletişimi

USB iletişimi: Hi-speed USB (USB 2.0)

[Ekran]
LCD ekran: 6,7 cm (2,7 tür) TFT sürücü
Toplam nokta sayısı: 230 400 nokta

[Güç, genel]
Güç: Şarj edilebilir batarya NP-BN, 3,6 V

AC Adaptör AC-UB10C/UB10D, 5 V
Güç tüketimi (çekim sırasında): Yaklaşık 1,2 W
Çalışma sıcaklığı: 0 °C - 40 °C
Depolama sıcaklığı: –20 °C - +60 °C
Boyutlar (CIPA uyumlu):

93,1 mm × 52,5 mm × 22,5 mm (G/Y/D)
Kütle (CIPA uyumlu) (NP-BN batarya, Memory Stick PRO Duo Dahil):

Yaklaşık 120 g
Mikrofon: Mono
Hoparlör: Mono
Exif Print: Uyumlu
PRINT Image Matching III: Uyumlu

AC Adaptör AC-UB10C/UB10D
Güç gereksinimleri: AC 100 V - 240 V, 50 Hz/60 Hz, 70 mA
Çıkış voltajı: DC 5 V, 0,5 A
Çalışma sıcaklığı: 0 °C - 40 °C
Depolama sıcaklığı: –20 °C - +60 °C
Boyutlar:

Yaklaşık 50 mm × 22 mm × 54 mm (G/Y/D)

Şarj edilebilir batarya NP-BN
Batarya türü: Lithium-ion batarya
Maksimum voltaj: DC 4,2 V
Nominal voltaj: DC 3,6 V
Maksimum şarj voltajı: DC 4,2 V
Maksimum şarj akımı: 0,9 A
Kapasite:

tipik: 2,3 Wh (630 mAh)
minimum: 2,2 Wh (600 mAh)

Tasarım ve özellikler önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir.

Ticari markalar
ˎˎ Memory Stick ve  Sony Corporation’ın ticari markaları veya tescilli ticari 
markalarıdır.

ˎˎ Microsoft, Windows ve Windows Vista Amerika Birleşik Devletleri’nde ve diğer 
ülkelerde Microsoft Corporation’ın tescilli ticari markaları veya ticari markalarıdır.
ˎˎ Mac, ABD ve diğer ülkelerde Apple Inc.’in tescilli ticari markasıdır.
ˎˎ SDXC logosu SD-3C, LLC’nin ticari markasıdır. 

UYARI

Yangın veya elektrik çarpma tehlikesini azaltmak için, üniteyi yağmur 
veya neme maruz bırakmayın.

ÖNEMLİ GÜVENLİK TALİMATLARI
-Bu Talimatları Saklayın
TEHLİKE
YANGIN VEYA ELEKTRİK ÇARPMASI
RİSKİNİ AZALTMAK İÇİN, BU TALİMATLARI
DİKKATLE UYGULAYIN

DİKKAT

Pil takımı
Pil takımı yanlış kullanılırsa patlayabilir, yangına veya kimyasal yanıklara yol açabilir.
Aşağıdaki uyarıları dikkate alın.
ˎˎ Sökmeyin.
ˎˎ Pil takımına baskı uygulamayın ve vurma, düşürme veya üstüne basma gibi şoka veya kuvvete 
maruz bırakmayın.
ˎˎ Kısa devreye ve pil uçlarının metal cisimlerle temas etmesine izin vermeyin.
ˎˎ 60°C üzeri sıcaklığa maruz bırakmayın, örneğin doğrudan güneş ışığında tutmayın veya güneş 
altında park halindeki aracın içinde bırakmayın.
ˎˎ Yakmayın veya ateşe atmayın.
ˎˎ Hasarlı ya da akmış lityum iyon pilleri kullanmayın.
ˎˎ Pil takımını orijinal bir Sony şarj cihazı ile veya pil takımını şarj edebilecek bir aygıt ile şarj edin.
ˎˎ Pil takımını küçük çocukların ulaşamayacağı bir yerde saklayın.
ˎˎ Pil takımını kuru tutun.
ˎˎ Yalnızca aynı ya da Sony tarafından önerilen eşdeğer türde pillerle değiştirin.
ˎˎ Kullanılmış pil takımlarını talimatlarda belirtildiği şekilde atın.

AC Adaptörü
AC Adaptörünü kullanırken yakındaki duvar prizine takın. Aparatı kullanırken herhangi bir arıza 
meydana gelmesi halinde AC Adaptörünü derhal duvar prizinden çekin.

Avrupa’daki Müşteriler için

AB Yönetmeliklerinin uygulandığı ülkelerdeki müşteriler için bildirim
Üretici: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japonya
AB ürün uyumluluğu için: Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, 
Almanya

Not
Eğer statik elektrik veya elektromanyetizma veri transferlerinin yarıda kesilmesine (başarısız 
olmasına) neden oluyorsa uygulamayı yeniden başlatın veya iletişim kablosunu (USB, vb.) 
çıkartıp yeniden takın

Bu ürün test edilmiş ve 3 metreden kısa bağlantı kablolarının kullanılması hakkındaki EMC 
Yönetmeliğinde belirtilen limitlere uygun bulunmuştur.

Belli frekanslardaki elektromanyetik alanlar, bu birimin resim ve ses kalitesini etkileyebilir.

Atık pillerin ve elektrikli ve elektronik cihazların atılması (Avrupa Birliği’nde 
ve ayrı toplama sistemi bulunan diğer Avrupa ülkelerinde uygulanabilir)

Ürün, pil ya da paketi üzerindeki bu sembol ürünün veya pilin evsel bir atık 
olmadığını gösterir. Bazı pillerin üzerinde bu sembolün yanı sıra kimyasal bir 
sembol de yer alır. Eğer pil 0.0005% civa veya 0.004% kurşun oranından fazla, 
bu kimyasallardan içeriyorsa, civa (Hg) veya kurşun (Pb) sembolleri de eklenir. 
Bu ürünlerin ve pillerin doğru bir şekilde geri dönüştürülmesini sağlayarak çevre 

ve insan sağlığı üzerindeki olası olumsuz etkilerinin önüne geçilmesine katkıda bulunmuş 
olursunuz. Materyallerin geri dönüşümü doğal kaynakların korunmasına yardımcı olur. 
Güvenlik, performans ya da veri bütünlüğünün korunması gibi bir sebepten, entegre bir pilin 
kullanılması gerekiyorsa, bu pil yetkili bir servis tarafından değiştirilmelidir. Pilin ve elektrikli ve 
elektronik cihazın doğru bir şekilde atılması için kullanım süresinin sonunda elektrikli ve 
elektronik aletlerin geri dönüştürülmesinde yetkili bir noktaya teslim edildiğinden emin olun. 
Diğer bütün piller için cihazdaki pillerin nasıl doğru bir şekilde çıkartılacağını gösteren bölüme 
bakın. Pillerin geri dönüştürülmesi için yetkili bir toplama noktasına teslim edin.   Bu ürünün 
veya pilinin geri dönüşümüyle ilgili daha fazla bilgi için lütfen yerel danışma noktaları, ev atıkları 
hizmetleri ya da ürünü veya pili satın aldığınız noktayla iletişime geçin.

Uygunluk beyanı, üretici fırmanın yetkili kılmış olduğu, Product Compliance Europe (PCE), Sony 
Deutschland GmbH tarafından yapılmaktadır.

Product Compliance Europe (PCE),
Sony Deutschland GmbH Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Germany
Tel: (0)711-5858-0,
Fax: (0)711-5858-488
URL of EU DoC Database:
http://www.compliance.sony.de/

Üretici Firma:

Sony Corporation

1-7-1 Konan, Minato-ku, Tokyo, 108-0075 Japan

Türkiye İrtibat Numaraları:
Tel:	 0216-633 98 00
Faks:	 0216-632 70 30
e-mail:	 bilgi@eu.sony.com

AEEE Yönetmeliğine Uygundur

İTHALATÇI FİRMA

SONY EURASIA PAZARLAMA AŞ.
Onur Ofis Park Plaza Inkılap Mah. Üntel Sok. No:10 Ümraniye 34768/İstanbul Sony Bilgi ve 
Danışma Hattı: (212) 444 SONY (7669)

Kullanım

Bataryayı takma

Batarya çıkarma kolu

1	 Kapağı açın.

2	Bataryayı takın.

Bataryayı şarj etme

Bataryayı şarj ederken kamerayı kapatın.

Güç kablosu

ABD, Kanada ve Çin 
dışındaki ülke ve 
bölgelerdeki 
müşteriler için

ABD, Kanada ve 
Çin’deki müşteriler 
için

ˎˎ Facebook ve “f” logosu Facebook, Inc.’in ticari markaları veya tescilli ticari markalarıdır.
ˎˎ YouTube ve YouTube logosu Google Inc. Şirketinin ticari markaları veya tescilli ticari 
markalarıdır.
ˎˎ Ayrıca bu kılavuzda kullanılan sistem ve ürün isimleri genel olarak geliştiricileri ve 
üreticilerinin ticari markaları veya tescilli ticari markalarıdır. 
Ancak, ™ veya ® işaretleri bu kılavuzda gösterilmemiş olabilir.

Bu ürün hakkında ekstra bilgi ve sık sorulan soruların yanıtları Müşteri Destek 
Web Sitesinde bulunur.

http://www.sony.net/


